
Disc Drive
Дисковод / Диск жетегі / Napęd optyczny / Disková jednotka / 
Lemezmeghajtó / Disková jednotka / Diskovni pogon / Оптично устройство / 
Unitate de disc / Diskovni pogon / Disk drajv / Μονάδα δίσκου / Disk Sürücü / 
დისკწამყვანი

Instruction Manual / Руководство по эксплуатации / Пайдалану жөніндегі нұсқаулық / 
Instrukcja obsługi / Návod k použití / Használati útmutató / Návod na používanie /  
Priročnik za uporabo / Ръководство за ползване / Manual de instrucţiuni /  
Priručnik za uporabu / Priručnik sa uputstvima / Εγχειρίδιο χρήσης / Yönerge El Kitabı /  
ინსტრუქციის სახელმძღვანელო

CFI-ZDD1 1000052263
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Здоровье и безопасность

Перед использованием изделия необходимо 
внимательно ознакомиться с данным руководством  
и руководствами совместимых устройств. Сохраните 
инструкции, чтобы у вас была возможность 
обращаться к ним в будущем. Родителям или 
опекунам детей следует прочитать это руководство 
для безопасного использования.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Иcпользовaниe оптичecкиx пpибоpов c дaнным 
издeлиeм являeтcя пpичиной повышeнной 
опacноcти для зpeния.

Изделие относится к 1 КЛАССУ ЛАЗЕРОВ согласно 
IEC60825-1:2014.
ПОТРЕБИТЕЛЬСКОЕ ЛАЗЕРНОЕ УСТРОЙСТВО 
EN 50689:2021

МАГНИТЫ И МЕДИЦИНСКИЕ УСТРОЙСТВА
Данные изделия содержат магниты, которые  
могут создавать помехи для кардиостимуляторов, 
дефибрилляторов, программируемых шунтирующих 
клапанов и других медицинских устройств.  
Не размещайте данные изделия вблизи таких 
медицинских устройств или лиц, использующих такие 

медицинские устройства. Перед использованием 
данных изделий проконсультируйтесь с врачом.

ТРАВМЫ МАЛЕНЬКИХ ДЕТЕЙ 
Храните данное изделие в недоступном для детей 
месте. Маленькие дети могут проглотить мелкие 
детали, что может привести к травме, несчастному 
случаю или неисправности устройства.

НЕ РАЗБИРАЙТЕ И НЕ ВНОСИТЕ ИЗМЕНЕНИЯ  
В ИЗДЕЛИЕ И АКСЕССУАРЫ, КРОМЕ СЛУЧАЕВ, 
УКАЗАННЫХ В НАСТОЯЩЕМ РУКОВОДСТВЕ
Существует опасность возгорания, поражения 
электрическим током или травмы.

Меры предосторожности

Жидкости, пыль, дым, пар и тепло
	ˎ Следите за тем, чтобы на изделии и его разъемах не было 
жидкости, большого скопления пыли и мелких частиц.

	ˎ Не оставляйте изделие в следующих местах во время 
использования, хранения или транспортировки.

	ˋ Места, подверженные скоплению дыма или пара
	ˋ Места с повышенной влажностью, большим 

скоплением пыли или сигаретного дыма
	ˋ Места рядом с нагревательными приборами, 

места, подверженные воздействию прямых 
солнечных лучей, или места, сохраняющие тепло
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Настройка и обработка

	ˎ 	Не кладите тяжелые предметы на изделие  
или кабели, не бросайте и не роняйте изделие  
и не допускайте другого сильного  
механического воздействия.

	ˎ Не устанавливайте изделие на неустойчивые, 
наклонные или подверженные  
вибрации поверхности.

	ˎ Не оставляйте изделие на полу.
	ˎ Не прикасайтесь к разъемам и не вставляйте  
в них или в изделие любые посторонние предметы.

	ˎ Не подвергайте изделие воздействию чрезмерно 
высоких температур, высокой влажности или 
прямого солнечного света при эксплуатации, 
транспортировке или хранении.

	ˎ Продукцию следует хранить в оригинальной 
упаковке в темных, сухих, чистых, вентилируемых 
помещениях, изолированными от мест хранения 
кислот и щелочей.

	ˎ Транспортировка должна выполняться  
в оригинальной упаковке изготовителя.

Установка и извлечение 
дисковода

Внимание
Перед установкой или извлечением дисковода 
ознакомьтесь с инструкциями по безопасности, 
представленными ниже.

  Внимание
	ˎ Храните в недоступном для детей месте.  
Мелкие детали можно случайно проглотить: 
существует опасность удушения.

	ˎ После выключения консоли PlayStation®5 и 
отсоединения кабеля питания и других кабелей 
дождитесь, пока консоль остынет, прежде чем 
снимать или устанавливать панели корпуса. 
Основное устройство консоли PS5® может быть 
горячим сразу после использования, поэтому 
длительное держание консоли в руках может 
стать причиной ожогов.

	ˎ Следите за тем, чтобы не защемить пальцы  
в щелях между деталями и не пораниться  
об острые углы.

	ˎ Перед тем как включить консоль, убедитесь,  
что крышки установлены правильно. В случае 
некорректной установки крышек основной 
модуль устройства может перегреваться. 
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Установка и извлечение дисковода

Примечания
	ˎ Прежде чем устанавливать или снимать 
накопитель, прикоснитесь к заземленному 
металлическому предмету, чтобы сбросить с тела 
статическое электричество. Если этого не сделать, 
оно может повредить SSD M.2 или консоль PS5. 

	ˎ Не касайтесь разъема дисковода  
и соответствующего разъема на консоли PS5. 

Установка дисковода
Перед установкой дисковода расположите консоль на 
ровной поверхности, подстелив под нее мягкую ткань.

1	 Перейдите в центр управления и выберите 
Питание  > Выключить систему PS5.
Экран погаснет, а индикатор питания моргнет 
белым и выключится. 

2	 Отключите от устройства кабель питания 
и другие провода и дождитесь полного 
остывания консоли PS5. 
Сразу после отключения основной модуль консоли 
будет горячим на ощупь.

3	 Расположите консоль нижней стороной  
вверх и лицевой стороной к себе, после  
чего снимите ножки горизонтальной 
подставки (короткие).

 

4	 Немного поднимите панель  с консоли, 
чтобы снять ее с держателей. 

Уберите ножки и панель, снятые на шаге 3 и 4,  
в безопасное место. Они необходимы для 
использования консоли PS5 без установленного 
дисковода.

Держатели
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Установка и извлечение дисковода

5	 Сопоставьте держатели дисковода с 2 пазами 
(отмечено символом ) и с небольшим 
усилием задвиньте его до щелчка.

6	 Установите панель  и ножки горизонтальной 
подставки (длинные), входящие в комплект 
поставки дисковода.
Сопоставьте держатели панели  
с соответствующими пазами на консоли  
и задвиньте панель до щелчка.

7	 Подсоедините кабель питания и другие 
кабели, а затем включите питание устройства. 

Снятие дисковода
Перед снятием дисковода расположите консоль на 
ровной поверхности, подстелив под нее мягкую ткань. 

1	 Выполните шаги 1–4 раздела  
«Установка дисковода». 

2	 Пальцем приподнимите вогнутую часть 
дисковода и извлеките его.

3	 Установите панель , а затем установите 
ножки (короткие).
Используйте панель и ножки, которые вы сняли  
на шаге 3 и 4 раздела «Установка дисковода».

4	 Подсоедините кабель питания и другие 
кабели, а затем включите питание устройства. 

Вогнутая часть
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Использование  
и транспортировка

Не разбирайте и не вносите изменения  
к изделие и аксессуары, кроме случаев, 
указанных в настоящем руководстве.
Используйте изделие и аксессуары в соответствии  
с инструкциями, приведенными в настоящем 
руководстве. Не разрешается анализ и модификация 
изделия, а также анализ и использование 
примененных в них схемотехнических решений.
Несанкционированная модификация изделия 
приведет к аннулированию гарантии производителя.

Уход и очистка
Чтобы не допустить внешних повреждений или 
обесцвечивания изделия, соблюдайте следующие 
меры предосторожности.

	ˎ Не наносите летучие вещества, такие как инсектициды.
	ˎ Следите, чтобы поверхность изделия не находилась  
в длительном контакте с резиновыми и виниловыми 
материалами.

	ˎ Не используйте растворитель, бензол или спирт.  
Не используйте салфетки, ткань, пропитанную 
химическими веществами, и другие изделия, 
содержащие такие вещества.
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Характеристики
Конструкция и спецификации могут меняться  
без предварительного уведомления.
Консоль PS5 может работать иначе, чем описано  
в данном руководстве, в зависимости от используемой 
версии системного программного обеспечения.

Дисковод 

Воспроизводимые  
диски*1

Ultra HD Blu-ray™ формата  
PlayStation®5*2

Поддерживается Blu-ray™ формата 
PlayStation®4 *3

Ultra HD Blu-ray™
BD-ROM
BD-R
BD-RE *4

DVD-ROM
DVD+R/RW
DVD-R/RW
AVCHD

Скорость чтения

BD-ROM (66 ГБ/100 ГБ),10×CAV 
BD-ROM (25 ГБ/50 ГБ), 8×CAV 
BD-R/RE (25 ГБ/50 ГБ), 8×CAV 
DVD, 3.2×CLV

Лазер

Тип:	� полупроводниковый,  
непрерывного излучения

BD	� Длина волны: 395–415 нм 
Мощность: макс. 1 мВт

DVD	� Длина волны: 640–675 нм 
Мощность: макс. 1 мВт

Электрические 
характеристики

12 B  1,5 A

Внешние габариты 
(без выступающих 
частей)

Приблизительно 169 × 51 × 190 мм 
(ширина × высота × глубина)

Вес Прибл. 600 г 

Температура 
эксплуатации

От 5°C до 35°C

*1	 Дополнительную информацию о совместимых типах 
мультимедиа см. на веб-сайте playstation.com/help/.

*2	 Программное обеспечение форматов PlayStation®, 
PlayStation®2 и PlayStation®3 не воспроизводится с дисков.

*3	 Некоторые функции, доступные на PS4™, могут отсутствовать 
при игре на консоли PS5. Может потребоваться обновление 
консоли PS5 до последней версии системного программного 
обеспечения. Требуется подключение к Интернету.

*4	 Воспроизведение дисков BD-RE версии 1.0 не 
поддерживается.
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Характеристики

Коды регионов
Для диска может быть назначен код региона на основе 
географического региона распространения этого 
диска. Код региона DVD выбирается согласно первому 
воспроизводимому диску DVD. Коды региона консоли 
выбираются следующим образом. 

Коды регионов

Blu-ray Disc™ (BD)
  

(Модели доступны для 
приобретения только в странах 
региона B Blu-ray Disc™.)

  

(Модели доступны для 
приобретения только в странах 
региона C Blu-ray Disc™.)

Blu-ray™ 
формата 
PlayStation®4

  

(Модели доступны для приобретения  
только в странах региона 2 Blu-ray™ 
формата PlayStation®4.)

  

(Модели доступны для приобретения 
только в странах региона 4 Blu-ray™ 
формата PlayStation®4.)

  

(Модели доступны для приобретения 
только в странах региона 5 Blu-ray™ 
формата PlayStation®4.)

Примечания
	ˎ Код региона BD/DVD на консоли можно изменить 
согласно воспроизводимому диску. Код региона 
можно изменить до четырех раз.

	ˎ Диски DVD с незакрытыми сессиями  
не воспроизводятся.

	ˎ Не используйте следующие диски. Это может 
привести к повреждению консоли.

	ˋ Диски диаметром 8 см
	ˋ Диски необычной формы, например 

прямоугольные, в форме звезды или сердца
	ˋ Треснувшие, деформированные или 

отремонтированные диски
	ˋ Диски с бумажными этикетками или наклейками

	ˎ У дисков формата DualDisc одна сторона 
соответствует стандарту DVD, а вторая  
поддерживает только аудиоданные.  
На консоли можно воспроизводить только  
сторону, соответствующую стандарту DVD.

	ˎ При воспроизведении нелицензионных копий  
дисков могут издаваться необычные звуки или 
возникать искажения изображения.

	ˎ Для продолжительного воспроизведения дисков  
BD с защитой от копирования может потребоваться 
обновление ключа шифрования AACS (улучшенная 
система доступа к данными). Ключ шифрования 
автоматически обновляется при подключении 
консоли к Интернету.
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	ˎ Некоторые диски могут не воспроизводиться  
из-за царапин, пыли, качества записи или 
характеристик записывающего устройства.

	ˎ В редких случаях диски BD и DVD могут 
воспроизводиться на консоли с ошибками. Это 
связано с различиями в технологии изготовления 
или кодировке программного обеспечения.

Панель

Внешние размеры
Прибл. 230 x 47 x 216 мм 
(ширина × высота × глубина)

Вес Прибл. 200 г 

Температура 
эксплуатации

От 5°C до 35°C

Переработка изделий с 
истекшим сроком службы
Изделия изготовлены из материалов, пригодных для 
переработки. При утилизации изделий соблюдайте 
местные нормативные требования.
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Информация о соответствии 
нормативным требованиям

Изготовитель данного устройства или компания,  
от имени которой изготовлено данное устройство - 
Сони Интерэктив Энтертейнмент Инк, 1-7-1 Конан, 
Минато-ку, Токио, 108-0075, Япония.

Импортер на территории Евразийского 
экономического союза (за исключением России  
и Беларуси) - ТОО «Меломан Home Video» 070019, 
Республика Казахстан, ВКО, г. Усть-Каменогорск,  
ул. Железнодородная,112.

Дата изготовления указана на упаковке или  
на этикетке изделия после символов 
P/D в формате: P/D: MM.YYYY, где MM – месяц,  
а YYYY – год изготовления.

Реализацию осуществлять в соответствии  
с действующими требованиями законодательства.

Отслужившее изделие утилизировать в соответствии  
с действующими требованиями законодательства.

Авторские права  
и товарные знаки
« », «PlayStation», «PS5» и «PS4» являются 
зарегистрированными товарными знаками  
или товарными знаками Сони Интерэктив 
Энтертейнмент Инк.

«SONY» и « » являются зарегистрированными 
товарными знаками или товарными знаками Сони 
Групп Корпорейшн.

“Blu-ray Disc™”, “Blu-ray™” and “Ultra HD Blu-ray™”  
are trademarks of the Blu-ray Disc Association.
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Гарантия
На данное изделие в течение 12 месяцев с даты  
покупки распространяется гарантия производителя, 
предоставляемая Sony Interactive Entertainment Europe 
Limited, 10 Great Marlborough Street, London, W1F 7LP, 
Великобритания. Подробную информацию см.  
в гарантийном талоне, который входит в комплект 
поставки PS5, или на сайте: 
https://www.playstation.com/legal/warranties/accessories/


